
　皆さんは年末年始をどのように過ごし
ましたか。私は新年会で親戚と顔を合わ

せるのが毎年恒例でしたが、今年は中止に。その分も大好
きなお笑い特番を見ながら笑って過ごしました。芸人さん
はテンポと間の取り方が上手で憧れます。寒さが厳しいこ
の季節は車で外出する機会も増えますが、運転する際は芸
人さんの話術のように適切なスピードと車間距離を心掛け
ましょう。特に空気が冷たいとお笑いも道路も滑りやすい
ので気を付けてくださいね!それでは今回はこの辺で。

編 集 後 記

広報なりたは、グリー
ン購入法に基づく基本
方針の判断基準を満た
す用紙、誰にでも読み
やすいUD（ユニバーサ
ルデザイン）フォントを
使用しています。
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＊�新型コロナウイルス感染症の拡大防止のため、イ
ベントが中止または変更になる場合があります。
くわしくは各ページの問い合わせ先へ
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Excuse me. I want to send a letter to 
my family. Where should I send it?
すみません。家族に手紙を送りたいんです
けど、どこから送ればいいですか？

Oh, that’s a mailbox! I thought 
Japanese mailboxes were red, so I 
didn’t recognize it.
あれはポストだったんですね！日本のポ
ストは赤いと思っていたので、気付きま
せんでした

It’s nice to be able to send mail 
from a special mailbox. As a good 
memory, I’ll take a picture of it.
特別なポストから送れるのはうれしいです
ね。記念にポストの写真も撮っておきます！

あなたもなりたび案内人おもてなしの英会話

成田にはたくさんの外国人観光客が訪れています。観光客の皆さんに楽しい旅の思い出を作ってもらうために伝えたい
のが、おもてなしの心。このコーナーでは、簡単な単語を使った英会話とともに、成田の魅力を伝える一言を添えた

「おもてなしの英会話」を紹介します。

ポストカードを持った外国人観光客にJR成田駅前で話し掛けられました

英語で「post」と言うと「郵便」と
いう意味の方が強いから、ポス
トを指したいときは「mailbox」
と言おう。うな。

おもてなしポイント今月のフレーズ
⃝ポスト…mailbox
⃝期間限定…limited-time
⃝記念に
　…as a good memory

You can send letters from a 
mailbox. There is a blue mailbox 
over there.
手紙はポストから送れますよ。あそ
こに青いポストがあります

This special blue mailbox is a 
limited-time design with Unari-kun 
on it. He is the mascot of Narita 
City. Please put international mail 
into the right side slot.
この特別な青いポストは期間限定デザイ
ンで、うなりくんが描かれています。う
なりくんは成田市のキャラクターなんで
す。国際郵便は、右側の投函口に入れて
ください
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発音を確認してみましょう
スマートフォンやタブレットなどで英会話の音声を聴くこと
ができます。右の二次元バーコードから成田市公式YouTube
チャンネルにアクセスして、発音を確認してみましょう。過
去のエピソードの会話も聴くことができます。

成田市公式
YouTubeチャンネル


